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AnoTamnis. CTaTTIO IPHUCBSYCHO NPOOIeMi BUBYEHHSI OHIMHOTO CIIOBOTBOPEHHS, a caMe C(hOKYCOBAHO yBary Ha IPOIEcax 3POIICHHS
Ta pexyIulikamnii, o € JOBOJIi aKTYaJIFHOIO Ta MAJIOJOCIIPKEHOI0 TEMOIO 1 JUIT OHOMACTHKHY, 1 Ui iepuBaTouiorii. Y po0oTi nmpoaHa-
JI30BaHO SBHILA 3POILCHHS Ta PEAyIUTiKaIil Ha IPUKIAAlI TBOPEHHS IICEBAOHIMIB CyYaCHUX YKPaiHCHKHX MHUTILIB, PO3MIITHYTO Aedi-
HIIliI0 Ha3BaHMX IOHAThH, BU3HAYEHO iX cTaTyc, 3p00IeHO BUCHOBOK PO MPOAYKTHBHICTh UX MOJEel B YKpaiHChKOMY IICEBIOHIMI-

KOHI.

Knrowuoei cnoea: cnosomsip, 61acHi Haseu, nce8OOHIM, 3pOWEHHA, PeOYNIiKayisl.

Ha cporonHi aHTpOMNOHIMIKA € OHUM 3 HAWOLIBII OCHTi-
JOKEHHX pO3IUIIB yKpaiHChbKOi oOHoMacTuku. Haykose
BHUBUCHHS BIIACHHX Ha3B IOJCH I[IKABMJIO TAKMX MOBO3-
HaBiB, sk JI. 'ymempka, lO. Kapmenko, P. Kepcra,
1O. Penpko, M. Xynam, I1. Uyuka; ceoromHi mo mpooie-
My  pospoomstote  O. IlerpoBa, H. IlaBnmkiBchKa,
JI. Higkxyiimyxa, M. Topumncekuii, H. lllynecpka Ta iH.
MoBO3HaBIIi CTBOPIOIOTH KiacH(iKalii aHTPOIIOHIMIB 3a
PI3HMMH acleKTaMH, ONUCYIOTh OCOOJIHMBOCTI BXKHMBaHHS
BJIACHMX Ha3B, iX (QyHKLUIT i cHocOOM TBOPEHHS, MPOTE 1Ie
ICHYIOTb HEpO3IVIIHYTI IHUTaHHS B Wil ramysi 3HaHb. Y
MOJIaHifl CcTaTTi MaeMO Ha MeTi JOCTIJUTH 3pPOLICHHS U
PEeAYILTIKAII0 K CIOCOOM TBOPCHHS CY4YaCHHX ICEBIO-
HiMiB. Peamizamis MeTn mnepen0adae BHPIMICHHS TaKWX
3aBIaHb. TMONaTH MAC(IHIIII0 TMOHATH «3POLICHHM» Ta
«peAyIUTiKaIlisy, BU3SHAYUTH IXHI CTaTyc, ONICATH TICEB-
IOHIMH, YTBOPEHI B TakWi crocid, i 3poOUTH BHCHOBOK
PO MPOAYKTUBHICTH IUX MOJENEH y Cyd4acHOMY IICEBJIO-
HiMiKOHI. MaTepiajioM IOCIIIKEHHS € TICEBIOHIMH Cy-
YaCHUX YKPaiHCHKHX CIiBaKiB Ta MUCHMEHHHUKIB, 310paHi
i3 3ac00iB MacoBoi iHpopmMallii.

Pe3yabTaTi Ta iX 00roBopeHHs. 3a3BU4ail JIHIBICTH
OMUCYIOTh CTPYKTYPHO-CIIOBOTBIPHI OCOOJIHUBOCTI MOOIXkK-
HO, Y KOHTEKCTI CEMaHTHYHHUX, COIIOKOMYHIKAaTHBHUX,
KOTHITUBHHX, (YHKI[IOHATbHHUX O3HaK. PoboTu pi3HHX
OHOMACTIB 3aCBIAYYIOTh BEIIMKUH BiJICOTOK OHIMIB, YTBO-
PEHHUX CEMaHTUYHUM IUIIXOM, a JICPHUBAIlifHUX MPOIIECiB
Ta ()OHETUYHUX 3MiH y BIIaCHHX Ha3BaX BHSBICHO HeOa-
raro [7; 5]. Y nomaniii po3Bigii MU PO3IJISIHEMO Taki
crocoOM TBOPEHHS OHIMIB, SIK 3pOLICHHS Ta PeXyIlIiKa-
Iis1, [0 MAIOTh IEBHI OCOOJIMBOCTI TBOPEHHS 1 TPOBOKY-
FOTh PsiJ] IUTaHb.

3powenna six pi3HOBH[ CIOBOTBOPEHHSI € JOBOJI He-
yCTaJeHUM, TUCKYCIHHIM criocobom nepuBaiiii. ChoromaHi
e TOYAThCSH CYMEPEeUYKd MO0 KiacuGikaIii CKIaIHuX
HOMEHIB, fKi 3’SBUJIMCS NUISIXOM 3pOIICHHS, MpobiIemM
BU3HAYCHHS iXHBOTO CTaTyCcy, IHTaHb CTPYKTYPHO-
CEMaHTUYHUX OCOOJIMBOCTEH HA3BaHUX MOBHUX OJWHUIIb.
[ToHATTS 3pOIICHHS BXOJHUTH 10 CKIIAJy HIMPIIOTO TePMi-
Ha — roxcmanosuyii (CJTOBOCKIANAaHH), II0 03HAYAE CITO-
ci0 TBOpPEHHS CKIIQJIHOTO CJIOBAa 3 JIBOMa YH OUIBIIO0
KUTBKICTIO OCHOB IIUIIXOM CKJIaJJaHHS CJIB YU CIOBO(QOpM
0e3 CympoOBIIHHX CIIOBOTBOpYMX 3acobiB [2, ¢.235]. ¥V
JIHTBICTHUIN IIOJI0 TPOIECY IOKCTAIo3ullii, Ta Horo pe-
3yJbTaTiB (IOKCTAMO3UTIB) iICHYE JEKijbKa MOTISAIIB: OHI
BU€Hi BiIHOCSTH CIIOBOCKJIaJJaHHS JI0 MPOIIECIB CIIOBOTBO-

59

py [3; 12; 2], inmri cXunsroThest 0 AYMKH PO HECTIOBOT-
BipHE MOXO/KEHHS Takux ciiB [1; 6]. ¥V mpani «3arambHa
niarBictuka» E. BeHBeHICT cBOro 4yacy BHCIOBHUBCS Tak:
«Sx6u iMeHHe ckimamaHHSA OyJo, SIK WOTO 3aBXAW II0Ja-
10Th, TIPOIIECOM MOP(OIOTIYHOTO XapaKTepy, TO HE MOX-
Ha Oyi0 0 3pO3yMITH, YOMY BOHO HasiBHE, MaOyTh, B YCiX
MOBaX 1 IKHM YMHOM MOTJIH 3 SIBUTHCS IIi HeOaraTo 4uce-
mpHI (popManbHI KJIAacH, IOCHUTH TMOMIOHI MiX c0o000 B
Haipi3HOMaHITHIIKX MoBax. CnpaBa B TiM, IO IMITyJIbC,
SIKMI TIPU3BIB 0 TMOSBU HOBUX IMEH, WIIOB HE 3 Mopdo-
JIOTi1, y MeKax K0T BiH HE AUKTYBAaBCS HISKOK HEOOXis-
HICTIO; BUXIJJHOIO TOYKOIO OyJIM CHHTaKCHYHI KOHCTpPYK-
uii 3 iXHiMU pi3HOBUAaMH npeaukaiiii. CaMme CHHTaKCH4-
Ha MOJIETb YMOXIIUBIIIOE TIOSIBY MOP(OJIOTIYHO CKJIaJHO-
ro iMeHi i TBOpUTH HWOTO MHUIAXOM TpaHchopmamii» [1,
c.254-255].

Y MoHorpadiuHiif mpami «SBrIIa eKOHOMIT B CIIOBOT-
BipHI¥ HOMiHAIIi yKpaiHCHKOI MOBH» IOJO IBOTO JEpPH-
BaIlIHHOTO SIBHILA BHCJIIOBUBCS MOBO3HaBelb A. Hemro0a,
SIKUI Ha3BaB TPU CIIOCOOM TBOPEHHS IOKCTAIIO3UTIB: 3pO-
IICHHS, TPUKJIAJKOBUKOPUCTAHHS Ta peayIulikaiio, i
BU3HAYMB X HECIIOBOTBIPHUN Xxapakrep. 3a CIOBaMu
aBTOpa, SIKIIO B MPOIIEC] OCHOBOCKIIAAHHS (KOMITO3HIIIT)
MH Ma€EMO 3aCTOCYBaHHS CIIOBOTBOPYMX 3aco0iB, «cIpa-
[bOBYE CJIOBOTBIpHA MOJIeJb, (OPMYIOThCSI CIIOBOTBIpHHUIt
THII 1 CJIOBOTBIpPHE 3HAUCHHSA», TO CIOBOCKJIAJaHHS
(foKCTaImo3uIis) He MiATBEPKYE HASBHICTh TaKUX Iapa-
METpiB, IOKCTANO3UTH «HAJIEXaThb 1O OJMHHUIG 1HIINX
(HeCTOBOTBIpHHX) PIBHIB MOBH: CHHTaKCHYHOTO YH TIPO-
MiDKHEX [6, ¢.184]. Mu miaTpuMyeMo QyMKY, IIO Mg 9ac
3pOIICHHS ACPUBALIMHUIN MpoIec 3MiHCHIOETECS Ha PiBHI
CJIOBOCIIONIYY€HHS, HEMa€ CIOBOTBIPDHOIO 3HA4YEeHHS Ta
CJIOBOTBOPHYOTo (hOpMaHTa, 10 HOro BUPaXKae, a 3HAUYUTh
HE BapTO BiJJHOCHUTH 1€l BHJ TBOPEHHS CJIB 31 CIIOBOTBI-
PHOIO HOMIHALII€FO.

VY cydyacHuX TiceBIOHIMaxX 3a()iKCOBaHO KiNbKa MPHK-
JaJiB 3pOIIEHHS CliB y HeodiuiiHy BiacHy Ha3By. Tak,
mucbMeHHUIST Beponika XimT4eHKO Mmignucye poooTH
ncesgoHiMom Hika Hikareo. IM’S yTBOpPEHO IIISIXOM
TPaHCOHIMI3allil, a MPI3BUIIE — TOETHAHHAM JIBOX IMCH:
caMoi NMMCPMEHHHMIII T2 PO3MOBHUI BapiaHT iMeHi ii cuHa
JleBa (JIeo), omxe: Hixka + Jleo — Hixaneo. 1lle cnocio
CIIOBOCKJIAJIaHHS B YTBOPEHHI CIICHIYHHX IMEH BHKOPHC-
TaJIM yKpaiHCBKHH pern-BuKOHaBenb ApTyp YUepHnsk (Ko-
aopumm),  kuiBcekuit  pemep  Ieam  Kommxanos
(Kyivstoner), criBaku Anacrtacis Kouerosa (MamaRika),
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Bonogumup Bopucenko (VovaBRO), Onexcanap bopu-
cenko  (SashaBRO), wy3ukant Mukona IIBens
(Queensway).

Aptyp UepHsiK crioly4uB JBi 3arajibHi Ha3BU B OAHMH
OoHIM: ko0 + pumm — Konopumm. Bianosins, domy
mapy0Ook oOpaB caMe Taki cJIoBa I TBOPEHHS NICEBIOHI-
Ma, JI©KUTH B OCHOBI IpodeciitHoro crpsMyBaHHI ApTy-
pa. XJomenp 3a OCBITOIO XYIOKHHK, KM BHUPIIINB PO3-
BHUBaTH CBOE X001 — JIOOOB 10 MY3WKH Ta BHKOHAHHS
IiCeHb, TOMY BiH 1 MO€IHAB CJIOBA, IO XapaKTEPU3YIOTh
HOTO TaJlaHTH: K010 — TOPKAETHCA chepu 00pa30TBOPIOTO
MUCTENTBA, pumm — TEPMiH, SKUA BUKOPHCTOBYIOTH Y
Mmy3uil. Pen-Buxonaseis Ian Kommxanos (Kyivstoner)
BUKOPHCTAB TIEPEKJIaJeHUIl JIATUHKOIO TOIOHIM Ta aHr-
JIHChKE CIIOBO Ul TBOPEHHS ICEBJOHIMA. Y CIOBHHUKY,
Jie TIOJJaHO TepelNiK JITepaTypHUX aHTJIHCBKUX JIEKCEM,
croBa Stoner Hema; € numre StONe, sike NMepeKIaacThes K
KaMiHb. 3a TIpaBWJIAMH aHTJIIHCHKOI MOBH (hOpMaHT -er
CIOTYYa€eThCS 3 II€CTIOBAMH Ta O3Hadae ocoly, sKa 3aii-
MAa€TBCSA POJIOM AISUIBHOCTI, IO BKa3aHa B JIi€CIIOBi, Ha-
npuknaa, to buy — buyer (kynysaru — mokymenp), to in-
vent — inventor (Buraxoautu — BuHaxigHuk) [4, ¢.463]. 3a
aHasoriero «t0 Stone — Stoner» MOBMHHO MaTW 3HAYECHHS
«00NMIOBYBAaTH KaMEHEM — JIMIIOBAJILHUK», a IMCEBJO-
HimM Kyivstoner toi mepexiagaeMo «KHIBCHKHI JTHIFOBA-
npHUKY». [IpoTe B JKaproHi aHMNIIHCHKMX HApKOMaHIB €
JexceMa StOner, siky BUKOPUCTOBYIOTb Ha IIO3HAYEHHs
oco0u, 10 BKMBAE HAPKOTHKH, 30KpeMa mapuxyany [10].
To6to pemep IBan KommxamoB y mceBHOHIMI TO€THAB
aHIJIOMOBHE HAITMCaHHs CBOTrO pigHoro micra Kuesa Ta
JTOJIaB Yy>KOMOBHHI KapToHi3M, CIIOCiO TBOPEHHS — 3pO-
menns: Kyiv + stoner — Kyivstoner, 3nauenHst yTBopeHoOT
JIEKCEMH «KHIBCHKUH HapKOMaH». MOXIHBO, TaKUM YH-
HOM CHiBaK XOTiB Bpa3WTH INAHyBaJbHHKIB, BUSIBHTHU
CBOIO €IIaTaXHICTb.

e oaun kuiBchbkuid My3ukaHT Mukosa IlIBens oOpas
co0i nceBmonim Queensway. Y mpoMy pasi MaEMo 3po-
LIEHHS B OJIHE CJIOBO AHIJIOMOBHOTO CJIOBOCIIOJIyYEHHS
Queen’s way, 10 B mepekiazi 03HaYa€e «aopora KopoJe-
BU». ABTOp CaMOHa3BH HE JIaBaB HISIKHX IMOSCHEHb, TOMY
npunyckaemMo, mo Muxkona IlIBenp mir 3amo3uuutn ox-
HOWMEHHY Ha3By Byauni JIOHIOHa UIS CBOTO apTHUCTHY-
HOTO TICEB/IOHIMA.

CmiBaku Bonogumup ta Onekcanap bopucenkn Buko-
pucroByoTth iMmeHa VovaBRO ta SashaBRO. Kommonent
BRO 3’sBuBCSI B aMEepPUKaHCHKOMY MOJIO/IIKHOMY CIICHTY,
Jie BiH Mae 0araTo 3Ha4eHb Ta HABITh BXOJAUTH Y LIHPOKE
KynbpTypHe noHsTTs “bro culture”. Croso bro € yrunkom
Bij siTepaTypHOro cioBa brother, mpore B mporeci miax-
pOHIT JiekceMa OTpUMasia JOAATKOBI 3HAYEHHs, SK-OT
«HAWKpanui mpusaTeNsy (11010 Y0T0BIYOI CTATI); APYIKHE
HeodiliiiHe 3BepTaHHS «XJom4ye»; «opar mo ayxy» [9].
Jlekcema moTpanmia B iHTEPHET-CIUJIKYBaHHS, a 3r0JIOM
Ha TenebaueHHs. Y 2005 pori BUXOIUTH aMEepUKAHCHKHIA
Tesecepian «SIk s 3ycTpiB Bally Mamy», /i€ OIMH 3 TIepco-
HaKiB TOBOPHUTH NP0 KOJEKC CIIPaBXKHIX Jpy3iB — «OpaTa-
HiB» Ta BxkuBae cioBo bro. Ha Hamy nymky, Bomogumup
ta Onekcaunp Bopucenkn Bukopucramu gekcemy bro B ii
MPSIMOMY 3HA4€HHi, aJ[)Ke XJIOMII BHCTYIAIX Ta Mpocia-
BHJIMCS HA My3UYHOMY KOHKYpCi iz iM’ssm Bpamu Bopu-
CeHKU, TOX Terep, Micis CIaay NOMyJISIPHOCTI, BOHH Ha-
MaraloThCsl TOBEPHYTH €001 yCIiX, BHKOPHUCTOBYIOTH
CIIOBO 6Opam B 4y’)KOMOBHOMY BapiaHTi, 00 Harajgatu
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npo cebe. KpiM ceMaHTHYHUX OCOOJIMBOCTEH 3amo3uye-
HOT'O CJIOBA II€ XapaKTepHOIO 0COOJIMBICTIO 000X ICEBJIO-
HIMIB € HAIlUCAHHS CJIB y CJIOBOCIIONYYCHHI pa3om, 0e3
npobiny (Vova BRO — VovaBRO) ta rpadiune odopm-
JICHHS] OCTaHHBOT'O CJIOBA BEJIMKHUMH JIITEPaMH.

3a [IOTIOMOTOI0 3pOIICHHS YTBOPHWIA IICEBIOHIM
MamaRika — Amnacracis Kouerosa. Criepmry criBadka
¢irypyBana mig cueHiyHEM iMeHeM Epika, mpote po3ip-
BaHHS KOHTPAKTY 3 IPOAIOCEPOM 3MYCHIIO JKIHKY LIyKaTH
HOBY camoHa3By. CriBauka B fiano3i 3 Beayueto Karepu-
Horo Ocamuoro 3i3Hajacs, 10 iI€€I0 I HOBOI'O IICEBIIO-
HiMa MOCTYKHJa 4y)KOMOBHA Jiekcema mamacita, mo 3
iCIIaHCBKOT TIepeKialaeThcs «MaMoyka, Mamycs». Ha
Halry IyMKY, AHacTacis, o0 CTBOPUTH HOBE OpPHTiHANb-
He iM’s1, ajie B TOH ke 4ac 3adikcyBaTH B HbOMY BIITOMiH
MHHYJIOTO TICEBJOHIMA (SKUM OW HE IO3BOJIMB KOPHUCTY-
BaTHCs KOJMIIHII Mpotocep), nojana iIMeHHUK Mamda JI0
imeHi Epika, BiJl SKOTO TOIEPEIHBO YCIKIa MEpILy JITe-
py, a TOTiM TpaHCcuiTepyBaima U TpadiuHo odopmmia
HOBOTBIp: mama + (E)pika — mama + pika — mamapika
— MamaRika.

VYci nceBIOHIMU B Wil TPyMi 32 YACTHHOMOBHUM CTa-
TYCOM YOCOOJIFOIOTH MOJIC/b TBOPCHHS «IMEHHHUK + IMCH-
HUK». TBipHI KOMITIOHEHTH MceBIOHIMIB Beponiku Xia-
4YeHKO Ta ApTypa UepHsKa CHiBBIZHOCATHCA 13 CypsIIHUM
crnoBocnoiy4deHHsaM (Hixa i Jleo, kono i pumm), a B AHa-
cracii KouetoBoi, IBana Konuxanosa, cmiBakiB OjekcaH-
apa Tta Bonoaummpa bopuceHkiB 3 MAPSIHUM
(Kyivstoner, MamaRika, Vova BRO,Sasha BRO,
Queen’sway). BapTo 3a3Ha4UTH, IO B YCiX BUMAAKAX IS
TIOETHAHHS JIBOX CIIIB Y NICEBIOHIM HE 0YyJI0 BUKOPHUCTAHO
iHTEep(QIKC; BOHH CIIONYYCHI Ha OCHOBI 3THUTTS Oe3 Oyab-
SIKX JTOTIOMIKHUX (DOPMAHTIB. Y HEAKHX TICEBIOHIMAX
MOYaToK Apyroro ciosa Buiineno rpadiuyno (MamaRika,
VovaBRO, SashaBRO). Yacto omuuMm i3 TBipHUX CIiB,
BUKOPHCTaHUX B TMCEBJOHIMAax-3pOIICHHSAX, € BIlACHA
Has3Ba: anTtpononimMu (Hixareo,VovaBRO, SashaBRO),
tononim (Kyivstoner). TlizcymMoBywoo4n BHIE3a3HAUCHE,
3ayBa)KMMO, 10 CKJIaJIHI MCEBJJOHIMH, YTBOPEHI 3a JI0I0-
MOTOI0 3pOIIEHHS, 32 CBOEI (POPMOIO J103BOJISIIOTH TIOEI-
HYBaTH CTHCIIICTh BHCIIOBJICHHS pa3oM i3 HOTO CeMaHTH-
YHOI0 HACHYEHICTIO, TOOTO MU 0aYMMO CIOTyYEHHS MOB-
HOi €KOHOMIi pa3oM i3 TITHOOKUM 3MICTOM, 3aKOJIOBAaHIM
y CJIOBI.

Penymikamis — 1e me oguH crioci®O TBOPEHHsS CIIiB,
SKWI MOBO3HABII TPaKTyIOTh MO-pizHOMY. Haifuacrire
HOro po3risgarTh y KOHTEKCTI CIIOBOCKIIAIaHHS: 32 CJIO-
BHUKOM YKpaiHChbKOi MOBM mija pexakuiero 1. bimonina
3HAXOJMMO TaKe BHU3HAUCHHS: «Ie 3acid crosomeopy,
SKU TOJIsira€ 'y TOABOEHHI OCHOBM cJioBa abo IJIOrO
ciioBa. Y CIIOBOTBOPEHHI pedyniikayisi € 00HUM i3 3aco0is
C1080CKNA0AHHA...» (BUAUICHHA KYypCHBOM HAIle
B.C.) [8, ¢.483]. Iumri BueHi CXWIAIOTHCSA 0 JIYMKH, IO
TaKWi THIT TBOPEHHs CJIiB HE MOXXKHA OJHO3HA4YHO KBAaJi-
¢bikyBatH sk cI0BOTBipHUHA [6]. Pemyrutikanis Moxe BH-
SIBJISITUCS] HA PI3HUX MOBHHX PIiBHSX: (OHETHUHOMY (T10-
BTOp 3BYKIB), CIIOBOTBIpHOMY (myOmtoBaHHsS Mopdem),
CUHTAKCUIHOMY (TIOBTOP CIiB), i TOMY OTPUMYE CKJIAI-
Hommi AediHimii. Y HamoMy pasi 3HaiIeHO OJHH TICEBIO-
HiM, YTBOPEHHH 3a JONOMOTOI0 CHHTAKCHYHOI PeIyILTi-
Karii, yepe3 1ie MU 3apaxOBYEMO HOTO B KaTETOPil0 CHH-
TaKCHYHUX CHOCOOiIB TBOpeHHS OHiMiB. [IceBmoHiM BHTa-
Jlajla cydacHa yKpaiHChKa pern-BHKOHaBHI AnboHa Ca-
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BpaHEHKO, BOHa BHcTymae mix imexem Alyona Alyona.
Baxko ckazatu, yomy AnboHa CaBpaHEHKO B3sla came
TaKy CILEHIYHY Ha3BY, BAKOHABHIIS HE MOSCHIOBAIA MOTH-
Bu TBopeHHS. JKiHKa TpaHchiTepyBaja JAaTHHCHKHUMU
JiTepaMH CBO€E iM’s Ta MOJIBOiNA HOTro, TOXK 3aCO00M TBO-
PEHHSA MaEMO CHHTAKCHYHY PeIyIUTiKAIiIO.

BucnoBku. OTxe, poOMMO BHCHOBOK, IO 3POIIECHHSI
Ta peayIUTiKamifo He MOYKHAa OJHO3HAYHO Ta Oe33ameped-
HO YHAQJIC)KHHUTH J0 CIOCOOIB CIIOBOTBOPY, OCKINBKH TYT
BIJICYTHIH# CIIOBOTBOpUHii 3aci0, HE chOpMOBAHO CIIOBOT-
BipHHMI THI 1 CIIOBOTBipHE 3HAYCHHS; MPOIIEC BiIOyBa€Th-
csl HE Ha DIBHI CIIOBa, a Ha PIiBHI CIIOBOCIIONYYEHHS, 10

Jla€ 3MOTY BITHECTH iX JIO CHHTAKCHYHOI HOMIHAII 4H
BU/IIJIUTH NPOMDKHHUI BapiaHT MiX CIIOBOTBOPOM Ta CHH-
TakcHcoM. Sk crocid TBOPEHHS B Cy4acCHOMY IICEBIOHi-
MiKOHI MHTIIIB, 3pOIICHHS Ta PEAYILTIKAIlS € MaJOIpPO/Iy-
KTUBHHMMH, X0 3piJKa i TparusioThes B 00irosi. 3a vac-
THHOMOBHHM CTaTyCOM YycCi TICEBIOHIMH, CTBOPCHI 3a
JIOTIOMOT OO 3POILEHHS, YOCOOIIOIOTh MOAETHh «IMCHHHK +
IMEHHHK»; OUTBIIICTh 3 HUX CepeN TBIpHHUX CIIiB Ma€ Bia-
CHy Ha3By. Pexmyrutikamisi, BUsBICHa Ha CHHTAKCHYHOMY
piBHI nUIAXOM JyOIIOBaHHA 0COOOBOTO iMEHi, peari3oBa-
HAa B IICEBAOHIMI CyJacHO1 YKpaiHCHKO1 pen-BHKOHABHIII.
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Ukrainska

Fusing and reduplication as the methods of creating pseudonyms of the modern Ukrainian artists

V. D. Soprykina

Abstract. The article defines the status of the fusing and reduplication as the methods of word formation of unofficial proper names.
The research material is based on the Ukrainian modern artists’ pseudonyms (for example, singers and writer unofficial names). The
purpose of the study is to formulate a definition of fusing and reduplication, to show different scientists’ opinions in this topic, de-

termine place for these concepts in the word formation system. The
tific ideas about pseudonyms’ word formation, to conclude that fusi

ing.

results of the study will make it possible to concretize the scien-
ng and reduplication are non-productive methods of word build-

Keywords: word formation, proper names, pseudonym, fusing, reduplication.
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